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З імем Максіма Баг-
дановіча і яго “Пагоняй” звя-
зана гісторыя Севастопаль-
скага таварыства беларусаў 
імя М. Багдановіча “Пагоня”, 
якое заснаваў у 1997 годзе і 
нязменна ўзначальвае Вале-
ры Барташ.

Старшыня Аб’яднання 
беларусаў у Паўднёвай Аўс-
траліі Віктар Кавалеўскі 
пераехаў у гэтую далёкую 
краіну ў 1992 годзе. Сёле-
та, амаль праз 20 гадоў пас-
ля пераезду, ён упершыню 
наведаў Беларусь. 

навіны Мга “Збс “бацькаўшчына”

у кІеве адзначылІ 
20-годдзе 

незалежнасцІ 
БеларусІ

у саўт-рыверы 
прайшоў БеларускІ 

фестываль

Звычайна на Дзень нара-
джэння імяніннік атрымлівае 
падарункі. Але беларусы 
Іркуцка стандартнымі шля-
хамі не ідуць.

Сябры Іркуцкага тавары-
ства беларускай культуры 
імя Яна Чэрскага падарылі 
шыкоўны падарунак “Баць-
каўшчыне” з нагоды свай-
го ж 15-гадовага юбілею, 
якое Таварыства адзначыла 
31 траўня. Такім падарун-
кам стала творчая сустрэча 
з старшынёй ІТБК Алегам 
Рудаковым і фальклорным 
гуртом “Крывічы”, якая ад-
былася 13 ліпеня на сядзібе 
Згуртавання беларусаў свету 
“Бацькаўшчына”.

Беларусы Амерыкі 23 
ліпеня правялі ў горадзе 
Саўт-Рывер (Нью-Джэрсі) 
свой традыцыйны гадавы 
беларускі фестываль.

Адкрыла сустрэчу стар-
шыня Рады Згуртавання 
беларусаў свету “Бацькаў-
шчына” Ніна Шыдлоўская. 
Скарыстаўшыся нагодай,  
яна яшчэ раз павіншавала 
Таварыства з 15-гадовым 
юбілеем і выказала падзяку 
за шматгадовую руплівую 
працу па папулярызацыі 
беларускай культуры ў 
Прыбайкаллі.

“Яны стварылі ў Іркуцку 
першую Беларусь у замеж-
жы, такую, як мы хацелі б 
мець тут”, – сказала Ніна 
Шыдлоўская.

Без перабольшвання 
ІТБК з’яўляецца адной з са-
мых актыўных і паспяховых 

беларускіх суполак замеж-
жа, і Згуртаванне беларусаў 
свету “Бацькаўшчына” гана-
рыцца сваёй супрацай з Та-
варыствам, адзначыла Ніна 
Шыдлоўская.

Падрабязней пра дзей-
насць ІТБК распавёў Алег 
Рудакоў. Таварыства мае свае 
аддзяленні па ўсёй Іркуцкай 
вобласці і працуе ажно па 
20 кірунках: гэта адраджэн-
не беларускіх абрадавых 
святаў, вывучэнне трады-
цыйных беларускіх танцаў 
ды спеваў, арганізацыя 
гістарычных вечарынаў, 
этнаграфічных вандровак, 
адраджэнне традыцыйных 
беларускіх рамёстваў, пра-

Працяг на стар. 3

у вІльнІ адБылася 
пазачарговая 
канферэнцыя 

Беларусаў краІнаў 
БалтыІ І БеларусІ
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вядзенне беларускіх фес-
тываляў і многае іншае. Алег 
Рудакоў расказаў таксама і 
пра праграму свайго візіту 
ў Беларусь. Яна была над-
звычай насычаная. Госці з 
Іркуцка выступілі на кан-
цэртах у Віцебску і Мінску ў 
межах Першага фестывалю 
мастацтваў беларусаў све-
ту, які ладзіла Міністэрства 
культуры Беларусі, з’ездзілі 
ў гістарычную вандроўку 
на Полаччыну, узялі ўдзел у 
свяце Пятрок на Любаншчы-
не, наведалі Мір, Наваградак 
і іншыя гарады.

“Нас пытаюць: “Ну, як 
вы, столькі дзён у Беларусі?” 
А мы адказваем: “Мы стом-
леныя, але нязломленыя!”, – 
жартаваў Алег Рудакоў.

Спадар Алег прадставіў 
галоўных герояў, ці даклад-
ней, гераінь сустрэчы – гурт 
“Крывічы”. Ён быў ство-

раны па ініцыятыве Волі 
Галанавай, якая, да таго ж, 
узначальвае моладзевы клуб 
з такой жа назвай. Воля – 
прадстаўніца ўжо трэця-
га пакалення беларусаў у 
Сібіры, астатнія ўдзельніцы 
гурту таксама нарадзіліся 
ў Сібіры і ў Беларусі ніколі 
не жылі, аднак гэта ніяк не 
перашкаджае ім шыкоўна 
спяваць аўтэнтычныя 
беларускія песні, якія яны 
запісваюць у этнаграфічных 
вандроўках па беларускіх вё-
сках Іркуцкай вобласці.

Вельмі трапна пра высту-
пленне дзяўчат сказаў Алесь 
Камоцкі: “З часам становіцца 
меней рэчаў, якія, калі слу-
хаеш, ажно дрыжыкі па ску-
ры ідуць. А тут гэта ёсць”. 
Сапраўды, спевы дзяўчат з 
Іркуцка выклікаюць вельмі 
моцныя пачуцці.

Алесь Камоцкі заспяваў 
некалькі песень, у тым ліку 
і тую, якую ніяк не мог 
дапісаць пакуль не трапіў на 
Каляды ў Іркуцк.

Яшчэ адна ўдзельніца су-
стрэчы, бард Таццяна Бела-
ногая, вітала сваімі песнямі 
добрых знаёмых – гурт 
“Крывічы”. Бо пазнаёміліся 
яны ў Прыбайкаллі, калі 
Таццяна па запрашэнні Але-
га Рудакова наведала Іркуцк 
і на свае вочы ўбачыла, чым 
займаецца ІТБК.

“Мне хочацца сказаць 
дзяўчатам з Іркуцка: “Пера-
язджайце ў Беларусь жыць,  
– прызналася Таццяна. – 
Але я разумею. У іх там сваё 
жыццё. Я тут, яны там, але 
нейкая нітачка між намі пра-
цягнулася”.

Парадавалі прысутных 
сваімі песнямі і барды Аляк-

сей Жбанаў і Аляксандр 
Галіч.

Напрыканцы сустрэчы 
Алег Рудакоў прадэман-
страваў відэасюжэты, прыс-
вечаныя дзейнасці ІТБК. 
Такіх сюжэтаў Таварыства 
мае шмат. Мясцовае тэле-
бачанне любіць бываць 
на мерапрыемствах ІТБК, 
прыязджаюць часам нават з 
маскоўскіх тэлеканалаў. Яно 
і не дзіўна. Беларускія святы 
ў Іркуцку заўжды вясёлыя, 
яскравыя, самабытныя.

На развітанне Алег 
Рудакоў запэўніў усіх пры-
сутных: “Бел-чырвона-белы 
сцяг заўжды будзе лунаць у 
Іркуцку, пакуль мы там!”

Інтэрв’ю з Вольгай Галанавай чы-
тайце на сайце “Бацькаўшчыны” zbsb.
org

Інфармацыйны цэнтр МГА 
“ЗБС “Бацькаўшчына”

У Вільні адбылася пазачаргоВая канферэнцыя беларУсаў 
краінаў балтыі і беларУсі

Пазачарговая канфе-
рэнцыя беларусаў краінаў 
Балтыі і Беларусі адбыла-
ся 27 – 28 жніўня ў Вільні. 
Канферэнцыю традыцыйна 
арганізавала і правяло Тава-
рыства беларускай культу-
ры ў Літве. Цягам двух дзён 
удзельнікі абмяркоўвалі 
сітуацыю ў беларускіх су-
полках замежжа, але ўвага 
перадусім была засяроджана 
на Беларусі.

Сярод гасцей і дэлегатаў 
былі прадстаўнікі з Літвы, 
Беларусі, Латвіі, Польшчы. У 
Вільню завіталі: з Польшчы 
Яўген Вапа, з Латвіі Вяч-
ка Целеш, з Беларусі Алег 
Трусаў, Анатоль Астапен-
ка, Генадзь Бураўкін, 
Уладзімір Хільмановіч, Вя-
часлаў Сіўчык, Галіна Сіў-
чык, Вольга Мікалайчык, 
Леанід Лыч і інш. Ад Згур-
тавання беларусаў свету 
“Бацькаўшчына” ў кан-
ферэнцыі ўдзельнічала кі-
раўнік “Бацькаўшчыны” 
Алена Макоўская. Беларусаў 
Літвы прадстаўлялі: стар-
шыня ТБК і арганізатар 
канферэнцыі Хведар Нюнь-
ка, Артур Яўмен, Алесь 
Трусаў, Вацлаў Гульбіновіч, 

Фаіна і Валера Радзюкевічы, 
Крыстына Балаховіч і Алег 
Аблажэй, Галіна Лаўрыновіч, 
Андрусь Старавойтаў і інш.

Працу канферэнцыі 
распачаў Хведар Нюнька, ён 
павітаў гасцей і абвесціў па-
радак працы.

Хведар Нюнька адзначыў, 
што сітуацыя з беларускімі 
суполкамі за мяжой цалкам 
залежыць ад таго, ці дбае Бе-
ларусь пра беларускае жыц-
цё па-за сваімі межамі. І як 
прыклад прывёў сітуацыю 
з беларускімі суполкамі ў 
Літве.

У выступах дэлегатаў і 

гасцей канферэнцыі най-
часцей гучала тэма ка-
тастрафічнага стану бела-
рускай мовы ў Рэспубліцы 
Беларусь і праблемаў выжы-
вання і захавання беларускай 
нацыі. Як адзначыла Але-
на Макоўская, за апошнія 
10 гадоў у Расіі беларусаў 
стала менш на паўмільёна. 
Такая сітуацыя назіраецца 
і ў іншых краінах. Гэтае 
змяншэнне адбываецца не 
па натуральных прычынах 
(смерць, пераезд у іншую 
краіну), а з-за асіміляцыйных 
працэсаў. І калі гэтыя пра-
цэсы не спыніць, то хутка 

беларусаў за мяжой не заста-
нецца.

Алена Макоўская падзя-
кавала беларусам Балтый-
скага рэгіёну “за доўгія гады 
энтузіязму ў беларускай 
справе” і заклікала і надалей 
рабіць усё магчымае, каб су-
польна набліжаць Беларусь 
да Еўропы.

На канферэнцыі былі 
выпрацаваныя звароты 
да Еўрапарламента, да 
кіруючых інстытуцый Літоў-
скай Рэспублікі, да ўраду 
Рэспублікі Беларусь. Аўтары 
зваротаў выказалі занепа-
коенасць катастрафічным 
станам правоў чалавека ў 
Беларусі, знішчэннем бе-
ларускасці існуючым у 
Беларусі рэжымам. Таксама 
былі прыняты звароты да 
адміністрацыі прэзідэнта 
Рэспублікі Беларусь, у якіх 
удзельнікі канферэнцыі за-
клікалі паскорыць прыняцце 
“Закона аб беларусах замеж-
жа” і дзяржаўнай праграмы 
“Беларусы ў свеце”, а такса-
ма паспрыяць атрыманню 
беларускіх візаў для Хведара 
Нюнькі і Яўгена Вапы.

Прынятыя на канферэнцыі зваро-
ты можна прачытаць на сайце zbsb.org

Паводле westki.info 
і “Радыё Рацыя”

Выступае Хведар Нюнька
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вІншаваннІ сяБраў вялІкай рады

віншаванні

шаноўных юбіляраў, жадаем 
моцнага здароўя, дабрабыту, 
цеплыні і падтрымкі блізкіх 
і сяброў, плёну ў працы. 
Хай усе перамены ў вашым 
жыцці будуць да лепшага!

Управа МГА 
“ЗБС “Бацькаўшчына”

Месца, дзе пульсуе Беларуская Ідэя

Сёлета спаўняецца 120 год з дня на-
раджэння Максіма Багдановіча. Паэта 
даўно няма ў жывых, але ляціць яго 
“Пагоня”.  З імем Максіма Багдановіча 
і яго “Пагоняй” звязана гісторыя Сева-
стопальскага таварыства беларусаў імя 
М. Багдановіча “Пагоня”, якое заснаваў 
у 1997 годзе і нязменна ўзначальвае Ва-
леры Барташ.

Сябры таварыства “Пагоня” зай-
маюцца даследчыцкай, культурна-
асветніцкай дзейнасцю. Асноўная тэма 
даследаванняў – удзел беларусаў у аба-
роне і будаўніцтве Севастопаля.

Сядзіба таварыства – гэта не проста 
кватэра, гэта месца, дзе амаль паўтара 
дзясятка год пульсуе беларуская ідэя, 
гэта гісторыя гераічнай беларускай 
прысутнасці ў Севастопалі.

У гэтай кватэры, якую наведнікі 
справядліва называюць музеем, сабрана 
цэлая экспазіцыя, прысвечаная ўдзелу 
севастопальскіх беларусаў у Крымскай 
вайне і ў Вялікай айчыннай вайне. 
Таксама ў хатнім музеі суполкі “Паго-
ня” ёсць асобная экспазіцыя, прысве-
чаная творчасці Максіма Багдановіча, 
матэрыялы па гісторыі сям’і Валерыя 
Барташа, шэраг экспанатаў на флоц-
кую тэматыку: кулі, сцягі, спражкі, гер-
бы, знакі, іконы, вышыўкі, сувеніры, 
карціны, фотаздымкі.

Севастопальская “Пагоня” адзна-
чае свой дзень нараджэння 28 чэрвеня. 
Па традыцыі сябры таварыства ў гэты 
дзень сабраліся ля помніка нашаму 
земляку, камандзіру легендарнага бры-

га “Меркурый”, капітан-лейтэнанту 
Аляксандру Казарскаму. Яго асоба 
з’яўляецца маральным прыкладам і 
натхняльнікам для сябраў таварыства 
“Пагоня”.

Старшыня таварыства Валеры 
Барташ выступіў з прамовай, у якой 
гаварыў пра смеласць тых, хто сёння 
захоўвае вернасць ідэалам свабоды і 
незалежнасці Беларусі, перш за ўсё 
пра тых, хто знаходзіцца ў беларускіх 
турмах. Былі зачытаныя імёны і 
прозвішчы ўсіх палітвязняў, прагучала 
патрабаванне іх неадкладна вызваліць і 
спыніць палітычныя рэпрэсіі.

25 жніўня таварыства “Пагоня” 
адзначыла 20-годдзе заканадаўчага 
аднаўлення незалежнасці Беларусі. У 
гэты дзень сябры таварыства ўзнялі 
бел-чырвона-белы сцяг ля помніка на 
магіле Максіма Багдановіча ў Ялце. 
Прагучалі верш “Пагоня” і духоўны 
гімн беларусаў “Магутны Божа”.

У сядзібе таварыства была 
арганізавана выстава кніг і перыя-
дычных выданняў, прысвечаных 
падзеям 20-гадовай даўніны. Валеры 
Барташ зачытаў успаміны Зянона Пазь-
няка, Алега Трусава аб заканадаўчым 
зацвярджэнні незалежнасці белару-
скай дзяржавы. Прагучала малітва за 
беларускі народ.

Валеры Барташ распавёў аб 
дзейнасці вядомага беларускага пра-
ваабаронцы, кіраўніка праваабарончай 
арганізацыі “Вясна” Алеся Бяляцкага, 
яго арышце. З імем Алеся Бяляцкага 

Валеры Барташ ля помніка Казарскаму

звязаны першыя крокі ў станаўленні 
Севастопальскага таварыства беларусаў 
“Пагоня”. Падчас сустрэчы былі прадэ-
манстраваны плакаты, кнігі, падара-
ныя ў ліпені 1997 года таварыству “Па-
гоня” ў Літаратурным музеі Максіма 
Багдановіча яго тагачасным дырэкта-
рам Алесем Бяляцкім.

Паводле Валерыя Барташа

Каля помніка Тара-
су Шаўчэнку ў Кіеве 25 
жніўня прайшоў сумес-
ны беларуска-ўкраінскі 
мітынг у гонар 20-годдзя 
незалежнасці Беларусі, а 
таксама ў падтрымку бе-
ларускіх палітзняволеных. 
Мерапрыемства з дапамогай 
украінскіх калег арганізаваў 
старшыня аргкамітэта па 
стварэнні руху салідарнасці 
“Разам” Вячаслаў Сіўчык.

Пад нацыянальнымі сця-
гамі Украіны і Беларусі каля 
помніка Шаўчэнку сабрала-
ся каля сотні чалавек. Спе-
цыяльна да мітынгу быў вы-
раблены бел-чырвона-белы 
сцяг памерам дзевяць на ча-
тыры з паловай метры. 

Мітынг дабраславіў 

епіскап Наваградскі і Паў-
ночна-Амерыканскі Бела-
рускай Аўтакефальнай 
Праваслаўнай Царквы Свя-
таслаў.

На мітынгу выступілі Вя-
часлаў Сіўчык, украінскія 
палітыкі, лідар беларускай 
недзяржаўнай арганізацыі 
“Правы альянс” Юрый Ка-
рэтнікаў, маладафронтавец 
Андрэй Цянюта.

Па словах Вячаслава Сіў-
чыка, гэта было ўнікальнае 
мерапрыемства, якое павінна 
нагадаць беларускай нацыі, 
што барацьба працягваецца.

 На мерапрыемстве вы-
ступілі беларускія барды, 
украінскі нацыянальны хор. 
Быў выкананы гімн “Магут-
ны Божа”.

Паводле “БелаПАН”

У кіеВе адзначылі 20-годдзе 
незалежнасці беларУсі

Маем гонар па-
віншаваць з днём 
нараджэння сябраў 
Вялікай Рады Згурта-
вання беларусаў све-
ту “Бацькаўшчына”, 
якія нарадзіліся 
ў верасні: Алеся 
Пашкевіча (Бела-
русь), Вячку Целе-
ша (Латвія), Аляксея 
Каўку, Георгія Ка-
зака (Расія). Жадаем вам 
выдатнага здароўя, доўгіх 
гадоў жыцця, поспехаў ва 
ўсіх вашых справах. 

У верасні наступныя ся-
бры Вялікай Рады адзнача-
юць юбілеі: 6 верасня – Воль-
га Стужынская (Бельгія), 30 
верасня – Ніл Гілевіч (Бе-
ларусь). Сардэчна віншуем 
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пятрусь капчык: “пакуль жыве хоць адзІн Беларус, 
“зорка венера” Будзе на неБе ўзыходзІць”

Больш за два дзясяткі гадоў на 
ўкраінскім небасхіле ззяе белару-
ская “Зорка Венера”. Так называец-
ца гурток беларускай культуры, які 
ўзначальвае Пятрусь Капчык (на 
фота). 

Як ва Украіне з’явілася 
беларуская зорка

“Я нарадзіўся і вырас у вёсцы 
Раўнаполле, да якой са сталіцы краіны 
ўсяго 48 хвілін язды электрычкай 
Мінск-Пухавічы-Асіповічы, дзе й за-
раз жыве мая старэйшая сястра Сафія 
Міхайлаўна Капчык, яе дзеці, унукі 
й праўнукі. А мяне лёс кідаў з аднаго 
месца ў іншае, пакуль, нарэшце, у 1983 
годзе я не асеў у старадаўнім гора-
дзе на беразе ракі Гарынь ва Украіне, 
Ізяславе”, – распавядае Пятрусь 
Міхайлавіч.

Там Пятрусь Капчык уладкаваўся 
працаваць выкладчыкам рускай мовы 
і літаратуры ў школе № 1, быў клас-
ным кіраўніком у 4 “Б” класе. З гэтага 
першага класа і пачалося стварэнне 
гуртка беларускай культуры. Гэта былі 
савецкія часы, і для нейкага юбілею 
трэба было рыхтаваць інфармацыю 
пра Савецкія рэспублікі.

“Паколькі я родам з Беларусі, то мы 
ўзялі Беларускую ССР. Мы выпісалі 
прэсу, “Піянер Беларусі” і іншыя газе-
ты беларускія. Аказалася, што ў класе 
нават ёсць прадстаўнікі беларускай 
дыяспары. Мы пачалі працаваць, рабілі 
альбом, падбіралі розныя выразкі, 
фотаздымкі і гэтак далей, – прыгадвае 
Пятрусь Капчык. – Потым Жана Хеле-
нюк, зараз яна жыве ў Кіеве, кажа: “Пя-
трусь Міхайлавіч, а давайце мы будзем 
вывучаць беларускую мову”.

Такім чынам, ініцыятыва стварэння 
гуртка беларускай культуры сыходзіла 
ад вучняў. Першапачаткова назвалі 
гурт “Мова нашых пабрацімаў”. Асно-
ву склалі вучні таго класа, дзе Пятрусь 
Капчык працаваў класным кіраўніком, 
да іх далучыліся і іншыя школьнікі. На 
занятках вывучалі беларускую мову, 
літаратуру, гісторыю, культуру, слухалі 
беларускую музыку.

Змена назвы гуртка адбылася зноў 
жа дзякуючы вучням. “Калі дзеці 
пачулі ў запісе песню “Зорка Венера”, 
зноў тая ж Жана Хеленюк сказала: “Да-
вайце, Пятрусь Міхайлавіч, назавём 
наш гурток “Зорка Венера”. Ну, і так 
назвалі, вывучалі Багдановіча, ездзілі 
ў Ялту, былі на магіле Багдановіча, 
збіралі кнігі Багдановіча, яго вершы 
на беларускай мове і пераклады”, – 

“Куды б я ні звяртаўся 
за дапамогай, ніхто мне 

не адмаўляў”

Падчас заняткаў Пятрусь Міхайла-
віч выкарыстоўваў падручнікі па бе-
ларускай мове з уласнай бібліятэкі, 
таксама звяртаўся па матэрыялы для 
навучання ў Міністэрства асветы, у та-
варыства па сувязях з суайчыннікамі за 
мяжой “Радзіма”.

Па словах Петруся Капчыка, куды б 
ён ні звяртаўся, ніхто яму не адмаўляў 
у дапамозе.

“У той час у Міністэрстве адукацыі 
працаваў спадар Генадзь Пяцігор, які 
пастаянна цікавіўся нашымі справамі, 
імкнуўся аказваць рознабаковую да-
памогу, у тым ліку па яго ініцыятыве 
я з групаю дзяцей меў магчымасць 
пабываць на адпачынку ў летніку 
“Зубраня”, што месціцца на возеры 
Нарач. Спадарыня А.В. Шамелава, 
дырэктар Рэспубліканскай навукова-
педагагічнай бібліятэкі, дапамагала 
ў падборы падручнікаў па белару-
скай мове, літаратуры, гісторыі, куль-
туры, інфармавала мяне пра новыя 
паступленні ў бібліятэку, што маг-
ло быць нам прыдатным у нашай 
асветніцкай працы. Сваю пасільную 
дапамогу аказвала нам і тавары-
ства “Радзіма”, дасылаючы па 20–30 
экзэмпляраў газеты “Голас Радзімы”, 
якую мы выкарыстоўвалі на ўроках, 
у якой я час ад часу друкаваў свае 
гумарэскі, пераклады на беларускую 

мову твораў з французскай, нямецкай 
ды іншых моў, даваў інфармацыю пра 
справы гуртка беларускай культуры 
“Зорка Венера”.

Да гэтай пары Пятрусь Міхайлавіч з 
цеплынёй узгадвае пра дапамогу, якую 
аказала ў свой час гуртку “Зорка Вене-
ра” фірма “DAINOVA”.

“Прайшло ўжо шмат гадоў з наша-
га падарожжа на Нарач, але мы з це-
плынёй і ўдзячнасцю ўспамінаем ТАА 
“DAINOVA” і яе былога дырэктара па 
маркетынгу спадара Змітра Бандарэн-
ку, які зараз за кратамі, які апекаваўся 
намі падчас нашага знаходжання на 
турбазе ў Мінску, каб дзеці спазналі 
сталіцу іх бацькоў: фірма для гэтага 
дала нам усю неабходную фінансавую 
дапамогу, якой хапіла яшчэ дзецям, каб 
набыць падарункі для бацькоў. Спадар 
Зміцер, трымайцеся, мы Вас памятаем і 
жадаем вытрымаць тэрмін зняволення 
годна: молім Бога даць Вам веры ў свае 
сілы, здароўя”.

Творчая дзейнасць

Пісаць Пятрусь Капчык пачаў у 
8-м класе Рудзенскай школы. Першая 
нататка была надрукавана ў газеце 
“Зорька” на рускай мове. Зараз Пя-
трусь Міхайлавіч піша па-беларуску 
гумарэскі і вершы на рускай мове.

“Справа ў тым, што я вучыўся на 
рускай мове. Я вучыўся не ў Беларусі, 
а ў Дагестане. Скончыў філфак “Ру-
ская мова і літаратура і журналістыка”. 
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Працаваў у расейскамоўнай газе-
це ў Таджыкістане, – тлумачыць 
Пятрусь Капчык. – Па-беларуску я 
пісаў увесь час, проста не публікаваў 
у Таджыкістане. Калі я пераехаў ва 
Украіну жыць, то я пачаў ужо дасылаць 
у “Голас Радзімы” творы”.

Гумарэскі Петруся Міхайлавіча 
друкаваліся ў беларускай прэсе, 
а таксама ў альманаху беларускіх 
пісьменнікаў замежжа “Беларус” за 2007 
год (выдаецца ў ЗША). З публікацыяй 
вершаў у Беларусі, па словах Петруся 
Капчыка, ёсць пэўныя праблемы з-за 
таго, што яны на рускай мове. Да таго 
ж, на выданне кніг патрэбны грошы. 
Нядаўна Пятрусь Капчык даведаўся, 
што ў Беларусі рыхтуецца да выдан-
ня “Анталогія сучаснай беларускай 
літаратуры замежжа”. Выданне бу-
дзе дзвюхмоўным: на рускай і бела-
рускай мовах. Дырэктар выдавецтва 

“Пакуль жыве хоць адзін 
беларус, “Зорка Венера” будзе 

на небе ўзыходзіць”

У хуткім часе Пятрусь Міхайлавіч 
выйдзе на пенсію, але сядзець склаўшы 
рукі ён не збіраецца. Будзе працяг-
ваць працу ў гарадской бібліятэцы 
Ізяслава. У гэтую бібліятэку ён перадаў 
сабраную ім за гады працы калекцыю 
беларускіх кніг. Цяпер там ёсць цэлая 
беларуская палічка, карыстацца якой 
можа кожны наведвальнік бібліятэкі.

“Літаратура і мастацтва”, у якім выйдзе 
анталогія, Алесь Карлюкевіч паабяцаў, 
што вершы Петруся Капчыка таксама 
будуць уключаны ў кнігу.

“Вось нарэшце мае вершы будуць 
надрукаваны ў беларускай анталогіі, 
– радуецца Пятрусь Міхайлавіч, – ва 
Украіне яны ўжо ёсць у анталогіях”.

“Буду дапамагаць ва ўсім, што 
звязана з нашай літаратурай, нашай 
культурай, – гаворыць Пятрусь Кап-
чык. – Калі трэба, магу якіясьці стэн-
ды падрыхтаваць, выстаўку кніжную 
зрабіць, лекцыю якуюсьці прачытаць, 
з перакладам дапамагчы”. Да Петруся 
Міхайлавіча звяртаецца па дапамогу 
шмат людзей. Ён не толькі выдатна ве-
дае беларускую мову, але яшчэ рускую, 
польскую, нямецкую, французскую.

“Зараз у Ізяславе нас засталося 5 ча-
лавек, беларусаў, і калі мы сустракаем-
ся, мы гаворым па-беларуску спакойна. 
Пакуль жыве хоць адзін беларус, зорка 
Венера будзе на небе ўзыходзіць. Так 
што “Зорку Венеру”, пакуль я жывы, не 
выкрэслівайце, яна нікуды не дзенец-
ца”, – запэўнівае Пятрусь Капчык.

Інфармацыйны цэнтр 
МГА “ЗБС “Бацькаўшчына”

У амерыканскім саўт-рыВеры прайшоў 
традыцыйны беларУскі фестыВаль

Беларусы Амерыкі 23 ліпеня правялі 
ў горадзе Саўт-Рывер (Нью-Джэрсі) 
свой традыцыйны гадавы беларускі 
фестываль.

Прайшоў ён на засаджаным дрэвамі 
пляцы каля царквы Св. Еўфрасінні По-
лацкай. У праграме мастацкае часткі 
фестывалю былі: народныя танцы, 
беларускія вершы, песні, музыка. Пра-
граму арганізавалі і правялі Валянцін 
і Таццяна Дзямешчыкі, кіраўнікі цар-
коўнага хору, супольна з харэографам 
Вілай Леўчук.

У будынку Беларуска-Амеры-
канскага Цэнтра, што побач з царк-
вой, прайшла латарэя, працавалі бар 
і рэстаран з нацыянальнымі страва-
мі, прадаваліся сувеніры, беларускія 
кніжкі.

На фота: Дзяўчаты танчаць “Ля-
воніху”

“Наша Ніва”

у санкт-пецярБургу прайшла 19-я Мiжнародная канферэнцыя 
“санкт-пецярБург i Беларуская культура”

19-я мiжнародная канферэн-
цыя “Санкт-Пецярбург i беларуская 
культура” прайшла 17 чэрвеня ў 
канферэнц-зале Расiйскай Нацыяналь-
най бiблiятэкi ў Санкт-Пецярбургу. 

У пачатку канферэнцыi былi выка-
наны дзве музычныя кампазiцыi Iгара 
Мацыеўскага на вершы пецярбургскiх 
беларускiх паэтаў Мяфодзiя Сякеры 
(Анатоля Кiрвеля) i Аўгiннi Кавалюк. 

Пасля музычнай часткi вядучы – 
доктар фiлалагiчных навук Мiкалай 

Нiкалаеў – расказаў пра чалавека, па-
мяцi якога была прысвечана канферэн-
цыя: ленiнградскi гiсторык-археолаг 
Фрыда Давыдаўна Гурэвiч практычна 
ўсё сваё жыццё (сёлета спаўняецца 100 
год з дня яе нараджэння) прысвяцiла 
вывучэнню беларускага горада Нава-
градка.

Вучоны сакратар Нацыянальнай 
бiблiятэкi Беларусi, кандыдат куль-
туралогii Алесь Суша ў дакладзе “Рэа-
лiзацыя Нацыянальнай бiблiятэкай 

Беларусi i iншымi беларускiмi бiб-
лiятэкамi навуковых праектаў у сфе-
ры вывучэння кнiжнай культуры 
Вялiкага Княства Лiтоўскага” расказаў 
пра дзейнасць НББ па алiчбоўцы 
рэдкiх выданняў i стварэннi такiх мiж-
народных электронных праектаў, як 
Радзiвiлiяна, Бiблiятэка Сапегаў i iнш. 

Кандыдат гiстарычных навук Мар-
гарыта Корза ў дакладзе “Вянец ве-
ры” Сiмяона Полацкага: каталiцкiя 

Працяг на стар. 7
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сустрэча з радзІМай праз 20 год
Старшыня Аб’яднання 

беларусаў у Паўднёвай Аўс-
траліі Віктар Кавалеўскі 
пераехаў у гэтую далёкую 
краіну ў 1992 годзе. Сёлета, 
амаль праз 20 гадоў пасля 
пераезду, ён упершыню 
наведаў Беларусь. Падчас 
вандроўкі спадар Віктар 
знайшоў час, каб завітаць на 
сядзібу “Бацькаўшчыны” 
і распавесці пра свае 
ўражанні ад сустрэчы з 
Радзімай і пра беларускае 
жыццё ў Аўстраліі.

- Спадар Віктар, рас-
павядзіце, калі ласка, пра 
сябе. Як Вы апынуліся ў 
Аўстраліі.

- Калі я быў старшым лей-
тэнантам у арміі, то аддаў 
свой партыйны білет. Гэта 
быў 80-ты год, я практыч-
на паставіў крыж на сваёй 
кар’еры, і таму я вырашыў 
звольніцца з арміі. Мне пра-
панавалі званне капітана, 
каб я забраў гэты білет, але 
я адмовіўся. Трошкі па-
працаваў тут, у Беларусі. Я 
заўжды ведаў, што мой дзед 
быў выгнаны ў Германію на 
працу, ён там пражыў амаль 
усю вайну. А пасля вайны 
ён доўга жыў у амерыкан-
скай зоне акупацыі, таму 
што ўсе ўцякалі ад Саветаў, 
нават тыя, каму не было 
сэнсу ўцякаць. Ён працаваў 
у амерыканцаў, потым 
ажаніўся з немкай і разам з 
жонкай з’ехаў у Аўстралію. 
Я ведаў пра дзеда, таму 
напісаў яму. Ён мне дапамог, 
а калі памёр, яго радня пра-
цягнула гэтую справу, і мы 
пераехалі ў Аўстралію.

- Ці цяжка там было 
адаптавацца?

- Ведаеце, спачатку, калі 
мы жылі пад Адэлаідай, так. 
Таму што ты глухі і нямы, 
ты нічога не разумееш. Мне 
шмат дапамог мой кузэн, 
бо ён досыць багаты ча-
лавек. Потым мы знайшлі 
беларускую царкву. Але 
беларуская царква – гэта 
іншае, гэта не матэрыяль-
ны бок. Мой кузэн Эдгар 
мне шмат дапамагаў, у мяне 
тры дачкі, і ён дапамагаў з 
рэчамі, але ён не гаварыў 
па-нашаму, бо дома яны 
гаварылі па-нямецку. Але 

калі я прыйшоў да сваіх, да 
беларусаў, праз год-паўтара 
пасля пераезду, гэта зусім 
іншае. Нас запрашалі, дарэ-
чы, да рускіх, там ёсць руская 
грамада, але тады мы не мелі 
грошай, трэба было, зда-
ецца, 20 даляраў за ўваход. 
Той чалавек, які прасіў за 
нас, спрабаваў угаварыць, 
каб нам зрабілі зніжку, бо 
мы толькі што пераехалі, 
але яны не захацелі ніякіх 
зніжак даваць. З тае пары мы 
ніколі нават не сустракаліся 
ні з кім з рускай грамады, 
акрамя аднаго чалавека. Мы 
далучыліся да беларускай 
царквы, і там пайшло. Там 
айцец Міхаіл Бурнос быў 
вельмі доўгі час святаром. 
Пазней я пачаў працаваць з 
ім над кнігай пра беларусаў 
Аўстраліі (рэд. – маецца на 
ўвазе кніга “Беларуская 
эміграцыя ў Паўднёвай 
Аўстраліі”). Я дазнаўся пра 
Алега Гардзіенку, даслаў 
яму чарнавы варыянт кнігі, 
каб ён глянуў на яе. Потым 
ліставанне пачалося з На-
талляй Гардзіенка, потым 
яна прыехала. Яна хутка 
напісала сваю кнігу, а я увесь 
час працаваў над сваёй, 
скончыў праз 7 гадоў, таму 
што шмат дакументаў было. 
Я думаю, прайшло б і болей 
гадоў, калі б я не спыніўся, 
бо хочацца і тое ўкласці, 
і тое. Я зрабіў два дыскі-
дадаткі да кнігі, там шмат 

матэрыялаў, шмат копій 
лічбавых дакументаў. Экзэм-
пляр кнігі я зараз перадаў у 
Нацыянальную бібліятэку 
Беларусі.

- Распавядзіце, калі ла-
ска, пра сваю сям’ю.

- Мы так і жывем з жон-
кай у Адэлаідзе, зараз дума-
ем, як далей жыць, бо гады 
ідуць. Я маю трох дачок, 
дзве старэйшыя замужам 
за аўстралійцамі. Добрыя 
хлопцы. Малодшая дачка 
вучыцца на архітэктара. 
Цягне гэтую адукацыю, не 
ведаю, ці выцягне яшчэ. Ім 
даюць пазыку ў банку, але 
плаціць за гэта ўсё адно трэ-
ба будзе, таму што сярэдняя 
дачка Таццяна і зараз яшчэ 
плаціць. Яна вельмі добра 
скончыла школу і атрымала 
грант ад дзяржавы, і дзяржа-
ва аплаціла ўсё яе навучанне. 
Потым яна папрацавала, але 
ёй не спадабалася, і яна зноў 
пайшла вучыцца на бізнес-
менеджмент. Мы купілі хату, 
вельмі танную, там дагэтуль 
трэба рабіць рамонт. Але мы 
вельмі хутка разлічыліся з 
банкам і зараз можам жыць 
спакойна, можам некуды па-
ехаць, неяк адпачыць. Хата 
даробіцца паступова, але 
жыццё ж праходзіць. 

- Вашыя дочкі размаў-
ляюць па-беларуску?

- Сярэдняя так. Не вельмі 
добра, але яна можа. Старэй-
шая – не, а малодшая нават 

калі мы звяртаемся да яе па-
нашаму, то адказвае толькі 
па-англійску. Ёй было толькі 
тры гады, калі мы пераехалі 
ў Аўстралію, а асяроддзе мае 
вельмі вялікае значэнне, яно 
вельмі цісне. 

- Як зараз ідуць справы 
ў Аб’яднанні беларусаў у 
Паўднёвай Аўстраліі, чым 
займаецца Аб’яднанне?

- Зараз гэта проста 
прадстаўніцтва. Па сут-
насці, мы не маем поўнай 
арганізацыі, засталося адно 
прадстаўніцтва ў Адэлаідзе. 
Мы ўжо нават збіраліся за-
чыніць арганізацыю. Але 
паколькі мы афіцыйна за-
рэгістраваная беларуская 
арганізацыя, маем свой 
архіў, то Чырвоны крыж 
перыядычна прысылае нам 
лісты з запытамі аб пошу-
ку тых ці іншых людзей, 
беларусаў, таму мы пакуль 
не зачыняемся. Трымаем 
камітэт, каб трохі грошай 
перадаць Марату Клакоц-
каму на выданне альманаха 
“Беларус” у Амерыцы. 

- Як Вашыя ўражанні ад 
Беларусі?

- Мяне вельмі ўразіла, 
колькі п’яных на вуліцах. За 
тыдзень у Беларусі я ўбачыў 
столькі п’яных, колькі ў 
Аўстраліі і за 10 год не 
ўбачыш. У Беларусі ў вёску 
калі прыязджаеш, то лю-
дзей найбольш цікавіць, як 
чыста падмецены горад. Я 

Віктар Кавалеўскі (нар. 
11.01.1956). Нарадзіўся ў Ра-
дашковічах (Маладзечанскі 
р-н Мінскай воб.). У 1976 год-
зе скончыў Краснаярскую ва-
енную вучэльню, служыў у 
Казахстане і Кыргызстане. 
Пасля таго як у 1981 годзе 
пакінуў шэрагі камуністычнай 
партыі, звольніўся з узброеных 
сілаў. Працаваў інжынерам, 
тэхнікам, фатографам. У 1992 
годзе разам з сям’ёй эміграваў у 
Аўстралію. Аўтар кнігі “Бела-
руская эміграцыя ў Паўднёвай 
Аўстраліі” і шэрагу іншых 
выданняў па гісторыі белару-
скай дыяспары ў Аўстраліі. Ад 
1999 года — старшыня Белару-
скага Аб’яднання ў Паўднёвай 
Аўстраліі.



7iнавіны

адказваю, што вельмі чыста. 
І гэта галоўнае, больш нічога 
не цікавіць. Па-другое, яны 
кажуць: “бацька” наш жа, 
ён жа калгаснік, нас добра 
разумее. Яны думаюць, што 
калі б не ён, то яны б зусім 
прапалі. У горадзе, вядома, 
людзі больш зразумелыя. У 
Мінску шмат чаго прыгожа-
га набудавалі. Але я вырас 
у прыватным сектары, там 
амаль нічога не змянілася. 
Людзі проста змагаюцца за 
жыццё, спрабуюць неяк вы-
жыць.

- Ці ёсць у Вас звесткі 
перапісу, колькі зараз бе-
ларусаў у Аўстраліі?

- Па апошнім – 100 асобаў. 
Гэта было дзесьці 2006 ці 
2007 год. Я цікаўлюся гэтай 
тэмай. Я звярнуў увагу, што 
толькі 100 чалавек. Звычай-
на пытаюць спачатку, якая 
нацыянальнасць, а другое 
пытанне, на якой мове вы 
размаўляеце ў хаце, і многія 
людзі пішуць рускую мову. 
Таму Урад Аўстраліі скасаваў 
дзяржаўныя праграмы, 
якія існавалі для беларусаў, 
скасаваў беларускія перада-
чы, якія былі на радыё. Гран-
ты калісьці мы атрымлівалі, 
а зараз я думаю, гэта прак-
тычна немагчыма. Бо адразу 
ж узнікае пытанне, што вы 
хочаце рабіць на 100 чалавек 
па ўсёй Аўстраліі. Вядома 
ж, іх больш, гэтых людзей, 
але яны не думаюць пра 
тое, што трэба ў перапісе 
пісаць “беларус”, “белару-
ская мова”, а потым напісаць 
другой мовай рускую, а так-
сама англійскую. Я пісаў 
пра гэта ў інфармацыйных 
лістах нашым людзям пе-
рад перапісам, каб яны так 
запісваліся, але я не ведаю, 
хто там як пісаў.

- Чым Вы зараз займае-
цеся?

- Зараз працую над 
сваімі публікацыямі. Пра-
цую з беларускім архівам, 
мне перадалі свае даку-
менты іншыя беларускія 
арганізацыі ў Аўстраліі. Пе-
раводжу дакументы ў элек-
тронны фармат.

Гутарыла 
Таццяна  Печанко, 

прэс-сакратар МГА 
“ЗБС “Бацькаўшчына”

... 19-я Мiжнародная канферэнцыя 
“санкт-пецярБург i Беларуская культура”

запазычаннi ў праваслаўнай 
кнiжнасцi XVII ст.” пака-
зала, што названы твор 
быў напiсаны беларускiм 
тэолагам на падставе кнiгi 
бельгiйскага каталiцкага тэо-
лага Жака Маршана “Hortus 
Pastorum”. 

Доктар Марына Чысця-
кова расказала пра вiленскую 
калекцыю рукапiсных 
“Пролагаў” (гэта перакла-
дзены з грэчаскай зборнiк 
жыцiй святых i паказальнiк 
праваслаўных святаў). Усе 
экзэмпляры калекцыi маюць 
беларускае паходжанне.

Доктар Андрэй Кат-
лярчук з Стакгольма ў да-
кладзе “Памяць пра вайну i 
вайна памяцi. Гiстарычная 
палiтыка ў БССР i незалеж-
най Беларусi” на шматлiкiх 
прыкладах паказаў, як фар-

муецца афiцыйная дзяр-
жаўная пазiцыя адносна 
асвятлення гiстарычных 
падзей часоў Другой Сусвет-
най вайны.

У дакладзе кандыдата 
мастацтвазнаўства Галiны 
Таўлай – “Iдэал гука пры 
граннi на беларускiх цымба-
лах” прагучалi запiсы жывой 
музыкi цымбалiстаў, што ўсё 
жыццё граюць па вёсках на 
вяселлях. Дакладчыца звяр-
нула ўвагу на асаблiвасцi 
гуку самаробных цымбал. 
Маскоўскi музыказнавец i 
кампазiтар Уладзiмiр Лiсавой 
у дакладзе “Беларуская меса” 
Iгара Мацыеўскага ў кантэк-
сце сучаснай еўрапейскай 
культуры” расказаў пра 
гэты нядаўна створаны му-
зычны твор, прагучаў шэраг 
фрагментаў гэтай сакраль-

най музыкi.
Таксама на канферэнцыі 

з дакладамі выступілі кан-
дыдат гiстарычных навук 
Аляксей Кiбiнь; прафесар, 
доктар бiялагiчных навук 
Дзмiтрый Вiнаходаў; кан-
дыдат мастацтвазнаўства 
Iрына Герасiмава; кандыдат 
педагагiчных навук Але-
на Камiсарава; кандыдат 
гiстарычных навук Вера Кно-
рынг і іншыя навукоўцы.

На заканчэннi кан-
ферэнцыi Мiкола Нiкалаеў 
праiнфармаваў пра пад-
рыхтоўку пятага выпуску 
“Беларускага зборнiка” i 
заклiкаў беларусiстаў узяць 
удзел у наступнай кан-
ферэнцыi, якая будзе юбi-
лейнай, дваццатай.

Інфармацыйны цэнтр МГА 
“ЗБС “Бацькаўшчына”

Падвядзенне вынікаў 
праекту “Spotlight on Human 
Rights – Падарожжа маладых 
журналістаў па Германіі, 
Беларусі і Польшчы” і кан-
цэрт беларускай спявачкі 
Таццяны Беланогай адбыліся 
22 ліпеня ў Берліне.

Праект, які арганізуе іні-
цыятыва Kreisau (Kreisau-
Initiative Berlin), прысвеча-
ны праблеме парушэння 
правоў чалавека. У праек-
це бралі ўдзел 18 маладых 
журналістаў з Германіі, 
Польшчы і Беларусі. Яны 
праводзілі даследаванні і 
пісалі артыкулы па тэме 
становішча правоў чалавека 
ў гэтых трох краінах. Вынікі 
праекту былі прадстаўлены 
22 ліпеня ў берлінскай ка-
вярні Nest. Акрамя непас-
рэдных удзельнікаў пра-
екту, на мерапрыемстве 
прысутнічалі беларусы, 
якія жывуць у Нямеччыне, 
прадстаўнікі Нямецка-бела-
рускага таварыства.

Развітальным падарун-
кам удзельнікам праекту стаў 
канцэрт беларускай спявачкі 
Таццяны Беланогай. Падчас 
канцэрту на вялікім экране 
дэманстраваліся тэксты ўсіх 

песень на англійскай мове. 
Пераклады падрыхтаваў 
Зміцер Занеўскі.

“Я хацела не проста рас-
казаць пра палітычныя і 
эканамічныя праблемы ў 
Беларусі, – гаворыць Тац-
цяна, – але і паказаць, што 
мы маем шмат цікавай літа-
ратуры, у нас багатая куль-
тура”.

Таццяна выканала песні 
на словы Яўгеніі Янішчыц, 
Дануты Бічэль, Максіма Баг-
дановіча, распавяла прысут-
ным, што ў гэтым годзе ад-
значаецца 120-гадовы юбілей 
з дня нараджэння Максіма 
Багдановіча.

Па словах спявачкі, пуб-
ліка вельмі добра ўспрыняла 
беларускія песні: “Я лічу, 
што гэта добрая ідэя з пе-
ракладамі. Бо якая б там ні 
была прыгожая мелодыя ў 
песні, прыгожы меладычны 
голас, экспрэсія выканаўцы, 
лепей, калі людзі ведаюць, 
пра што песня. Я адчува-
ла, што людзі разумеюць, 
пра што я спяваю, што гэта 
не ідзе ў пустэчу. Такім чы-
нам, кантакт адбыўся на 
больш высокім узроўні, мэта 
распавесці пра беларускую 
культуру была дасягнутая”.

Інфармацыйны цэнтр МГА 
“ЗБС “Бацькаўшчына”

таццяна Беланогая прэзентавала 
Беларускую культуру ў БерлІне

Працяг. Пачатак на стар. 5
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8 iN memoriam

5 верасня – 110 гадоў таму, у 1901-м, 
нарадзіўся Віталь Вольскі (сапр. Вольскі-
Зэйдэль) (1901 – 1988), пісьменнік, літа-
ратуразнавец.

7 верасня – Дзень беларускага 
пісьменства і друку.

7 верасня – 55 гадоў таму, у 1956-м, у 
Маскве памёр Ота Шміт (1891), палярны 
даследчык, матэматык, астраном, геафізік, 
географ, які нарадзіўся ў Магілёве.

8 верасня – 497 гадоў таму, у 1514-м, 
адбылася бітва пад Оршай, у якой войскі 
Вялікага княства Літоўскага на чале з 
Канстанцінам Астрожскім нанеслі пара-
жэнне маскоўскаму войску. Дзень белару-
скай вайсковай славы.

11 верасня – 170 гадоў таму, у 1841-м, 
нарадзіўся Гіяцынт Альхімовіч (1841 – 
пасля 1897), мастак, удзельнік паўстання 
1863–1864 гг. 

11 верасня – 170 гадоў таму, у 1841-м, 
у в. Коркіна на пасяленні пасля катаргі 
памёр Міхаіл Рукевіч (нар. 1794 ці 1796), 
удзельнік вызваленчага руху, філамат.

18 верасня – 20 гадоў таму, у 1991-м, 
старшынёй Вярхоўнага Савета Беларусі 
абраны Станіслаў Шушкевіч.

19 верасня – 20 гадоў таму, у 1991-м, 
Вярхоўны Савет Беларусі прыняў паста-
нову аб змене назвы Беларускай Савецкай 
Сацыялістычнай Рэспублікі на Рэспубліку 
Беларусь. Дзяржаўным гербам была за-
цверджана “Пагоня”, а дзяржаўным сця-
гам – бела-чырвона-белы сцяг.

20 верасня – 10 гадоў таму, у 2001-м, з 
нагоды пашырэння мінскай кальцавой 
шашы ўлада пачала нішчыць урочышча 
Курапаты. Пасля гэтага пачаўся рух у аба-
рону гэтай мясціны.

24 верасня – 370 гадоў таму, у 1641-м, 
нарадзіўся Станіслаў Незабітоўскі (1641 – 
1717), палітычны, грамадска-палітычныі 
дзеяч, мемуарыст.

25 верасня – 90 гадоў таму, у 1921-м, у 
Празе пачалася беларуская нацыяналь-
ная палітычная нарада (прысутнічала 37 
дэлегатаў, доўжылася да 28 верасня).

27 верасня – 90 гадоў таму, у 1921-м, 
у Коўне выйшаў першы нумар газеты 
“Святазар”, орган беларусаў-вайскоўцаў у 
Літве (выдавалася да 18 красавіка 1922 г.).

29 верасня – 120 гадоў таму, у 1891-м, 
нарадзіўся Аркадзь Смоліч (1891 – 1938), 
нацыянальна-дзяржаўны дзеяч БНР, вучо-
ны ў галіне эканомікі, сельскай гаспадаркі, 
географ, картограф.

БеларускІ каляндар 
паМятных дат на 

верасень 2011 годаУ шпіталі ў Санкт-Пецярбургу 29 
ліпеня памёр дзеяч беларускай дыя-
спары ў Аўстраліі Міхась Лужынскі. 
У Санкт-Пецярбургу ён знаходзіўся 
з турыстычнай групай. Верагод-
на, збіраўся наведаць Беларусь. Пра 
гэта паведаміла сябра Вялікай Рады 
МГА “ЗБС “Бацькаўшчына”, стар-
шыня Беларуска-Амерыканскага За-
дзіночання Ганна Сурмач.

Міхась Лужынскі нарадзіўся ў 
1926 годзе ў вёсцы Кабылкі Палачан-
скай воласці Маладзечанскага па-
вету Віленскага ваяводства (цяпер 
Маладзечанскі р-н Мінскай вобл.). 
У 1935 годзе сям’я пераехала ў Гара-
док, потым ў 1939 годзе ў Палачаны. У 
1941 годзе Міхась Лужынскі скончыў 
сямігодку ў Хажове. А ў 1942 годзе 
пайшоў у гандлёвую школу ў Мала-
дзечне, дырэктарам якой быў Барыс 
Кіт. Правучыўся там два гады. Быў ся-
брам СБМ.

Пасля закрыцця гандлёвай школы 
запісаўся добраахвотнікам у школу 
Люфтвафэ і разам з іншымі 46 хлопцамі 
быў вывезены ў Польшчу, а потым — у 
Нямеччыну. У 1945 годзе апынуўся ў 
беларускім лагеры Ватэнштат (Нямеч-
чына), дзе ў 1946-м пазнаёміўся з буду-
чай жонкай Надзеяй. Ажаніўся ў кан-
цы 1948-га, а ў канцы 1949-га выехаў з 
жонкай ў Аўстралію.

Сям’я пасялілася ў Сіднеі. Спачат-
ку Міхась працаваў электраманцё-
рам. Потым, скончыўшы інжынэрныя 

курсы, пайшоў па службовай лесвіцы 
ўгару, быў інспектарам пры пабудове 
электрычных лініяў. У 1979-м пачаў 
невялікі бізнэс — займаўся пакупкай і 
продажам драўніны.

Ад самага пачатку актыўна 
ўдзельнічаў у беларускім грамадскім 
жыцці Аўстраліі, быў сябрам Бе-
ларускага Аб’яднання ў Аўстраліі, 
узначальваў Беларускае Аб’еднанне ў 
Новай Паўднёвай Валіі (1951—1953 гг.), 
рэдагаваў часопіс “Новае жыцьцё”, быў 
старшынёй Беларускага грамадска-
культурнага клубу.

На працягу 17 гадоў яго голас гучаў 
на аўстралійскіх радыёхвалях аж да 
2003 года, калі ўлады Аўстраліі закрылі 
беларускія радыёперадачы.

Управа МГА “ЗБС “Бацькаўшчына” 
выказвае шчырыя спачуванні ўсім, 
хто ведаў Міхася Лужынскага, з на-
годы цяжкай страты. Рай светлы яго 
душы!

МІхась лужынскІ
(1926-2011)

Дэлегацыя Беларускай Аўтаке-
фальнай Праваслаўнай Царквы 1 жніў-
ня перадала невялікую гуманітарную 
дапамогу Журавіцкаму дому-
інтэрнату для дзяцей з псіха-фізічнымі 
адхіленнямі (Рагачоўскі раён Гомель-
скай вобласці).

У актавай зале дома-інтэрната 
епіскап Наваградскі і Паўночна-
Амерыканскі Беларускай Аўтаке-
фальнай Праваслаўнай Царквы Свята-
слаў, а. Леанід Акаловіч і двое вернікаў 
рэлігійнай Суполкі Св. Еўфрасінні По-
лацкай у Мінску разам з прысутнымі 
адслужылі Малебен за выздараўленне 

хворых, пасля якога была перададзе-
на невялічкая дапамога, якую сабрала 
царква Св. Кірылы Тураўскага ў Тарон-
та (Канада).

Беларусы-эмігранты, якія жывуць 
у Еўропе, Амерыцы, Аўстраліі, маю-
чы патрэбу сувязі з Бацькаўшчынай, 
шмат дапамогі пачалі аказваць су-
айчыннікам асабліва пасля Чарно-
быльскай аварыі, дасылаючы розную 
медычную і матэрыяльную дапамогу 
на шпіталі, дзіцячыя дамы і дамы саста-
рэлых у Беларусі. Так, толькі Парафія 
БАПЦ у Таронта, штогод аказвае такую 
гуманітарную дапамогу.

belapc.org

навіны

парафія бапц У таронта аказала дапамогУ 
дзецям-інВалідам з беларУсі


